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§ 5.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit ; sie wird vom 
Minister für öffentliche Arbeiten im Einver
nehmen mit den beteiligten Ministern durch
geführt.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Ježek m. p. Dr. Kamenický m. p.
Dr. Kalfus m. p. Čipera m. p.
Dr. Kapras m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

§ 5.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vyhlá

šení; provede je ministr veřejných prací v do
hodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Hacha v. r. 
Ing. Eliáš v. r.

Dr. Krejčí v. r. 
Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r.

Dr. Kratochvíl v. r. 
Dr. Kamenický v. r. 
Čipera v. r.
Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.

289.
Kundmachung

des Ministers für Landwirtschaft 
vom 6. August 1941 

über den Pflichtanbau von Getreide im Wirt
schaftsjahre 1941/42.

Der Minister für Landwirtschaft verlaut- 
bart auf Grund des § 11 der Regierungsver
ordnung vom 18. September 1939, Slg. Nr. 206, 
betreffend die Ermächtigung des Ministe
riums für Landwirtschaft zur Regelung des 
Wirtschaftens mit gewissen Lebens- und 
-ť uttermitteln, in der Fassung der Regierungs
verordnung vom 21. November 1940, Slg. 
Nr. 414:

§ 1.
(‘) Im Wirtschaftsjahre 1941/42 müssen 

von Landwirtschaftsbetrieben im Protektorat 
Böhmen und Mähren mit Weizen zumindest
400.000 ha, davon zumindest 350.000 ha mit 
Winterweizen, und mit Winterroggen zumin
dest 500.000 ha bebaut werden. Die voraus
sichtliche Gerstenfläche (Winter- und Som
mergerste zusammen) und Haferfläche ist 
meldepflichtig.

(-) Ein allfälliger Ausfall der mit Winter
getreide (Weizen und Roggen) bebauten 
Ackerfläche muß durch Erhöhung der Saat
fläche von Sommergetreide (gleich ob Som- 
menveizen oder Sommergerste oder Sommer
roggen) bei Einhaltung der im Absatz 1 fest
gesetzten Gesamtmindestanbaufläche wettge
macht werden.

(3) Die Anbaufläche von Weizen- und Rog
gengemenge (Halbfrucht) wird in die Rog
genfläche, Gemenge von Gerste mit Hafer in 
die Haferfläche mit eingerechnet.

Vyhláška
ministra zemědělství 
ze dne 6. srpna 1941 

o povinném osevu obilí v hospodářském roce 
1941/42.

Ministr zemědělství vyhlašuje podle § 11 
vládního nařízení ze dne 18. září 1939, č. 206 
Sb., kterým se zmocňuje ministerstvo země
dělství k úpravě hospodaření některými potra
vinami a krmivý, ve znění vládního nařízení 
ze dne 21. listopadu 1940, č. 414 Sb.:

§ 1.
t1) V hospodářském roce 1941/42 musí 

zemědělské podniky v Protektorátě Čechy a 
Morava ošiti pšenicí nejméně 400.000 ha pů
dy, z toho nejméně 350.000 ha pšenicí ozimou, 
a ozimýni žitem nejméně 500.000 ha. Zamýšle
ná osevní plocha ječmene (ozimého a jarního) 
a osevní plocha ovsa musí býti hlášeny.

(2) Případný úbytek osevní plochy ozimého 
obilí (pšenice a žita) musí býti nahrazen zvý
šením osevní plochy jarního obilí (lhostejno, 
zda pšenice nebo ječmene nebo žita) tak, aby 
nejnižší celková osevní plocha, stanovená v od- i 
stavci 1, ;byla dodržena.

(3) Osevní plodia/^n^šl ppénicé se'-žit6™, 
(sourež) se započítává do osevní plochy žita, 
směs ječmene, s*ovsem se započítává, do osev
ní plochy ovsa.
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(1) Flächen von Getreidezuchtgärten, die 
Elitesaatgutflächen und die anzuerkennenden 
Flächen von Getreidesaatgut, Hafer inbegrif
fen, und von Gräsersaatgut werden in die 
Pf lieh tanbauf läch e mit eingerechnet.

§2.

(r) Die Bestimmungen des § 1 beziehen sich 
nicht auf Landwirtschaftsbetriebe der For
schungsanstalten, der Versuchsstationen, der 
landwirtschaftlichen Schulen und der Pferde
zuchtanstalten.

(2) Die im Absatz 1 genannten Betriebe 
sind verpflichtet, die Fläche, die sie im 
Wirtschaftsjahre 1941/42 mit Weizen, Rog
gen, Gerste und Hafer anbauen werden, bis 
zum 20. August 1911 beim Gemeindeamt zu 
melden.

§3.
(1) Die im § 1, Abs. 1, festgesetzte Gesamt

anbaufläche von Getreide teilt der Böhmisch- 
Mährische Verband für die Getreidewirt
schaft, des weiteren „Verband“, mit Genehmi
gung des Ministeriums für Landwirtschaft 
auf die einzelnen Bezirke auf.

(2) Die für die einzelnen Bezirke festgesetz
ten Anbauflächen haben die Bezirksbehörden 
auf die Gemeinden ihres Bereiches aufzu
teilen.

(3) Die für die Gemeinde festgesetzte An
baufläche ist voň der Gemeinde auf die ein
zelnen Landwirtschaftsbetriebe aufzuteilen.

(H Die Aufteilung gemäß den Absätzen 2 
und 3 ist nach den vom Ministerium für Land- 
wirtschaft genehmigten und vom Verbände 
herauszugebenden Richtlinien durchzuführen.

§ 4.
Übertretungen der Bestimmungen dieser 

Kundmachung werden gemäß § 9 der Reg. 
Vdg. Slg. Nr. 206/1939 bestraft.

§ 5.
Diese Kundmachung tritt mit dem Tage der 

Verlautbarung in Wirksamkeit.

(4) Plochy šlechtitelských školek obilních, 
plochy elitních a uznávaných osiv obilí včetně 
ovsa a semen travních se započítávají do 
ploch povinného osevu.

§ 2.
(1) Ustanovení § 1 se nevztahují na země

dělské podniky výzkumných ústavů, stanic 
zemědělských, hospodářských škol a ústavů 
pro chov koní.

(2) Podniky uvedené v odstavci 1 jsou po
vinny oznámiti obecnímu úřadu do 20. srpna 
1941, jakou plochu osejí v hospodářském roce 
1941/42 pšenicí, žitem, ječmenem a ovsem.

§ 3.
(1) Celkovou osevní plochu obilní, stano

venou v § 1, ödst. 1, rozvrhne se schválením 
ministerstva zemědělství na jednotlivé okresy 
českomoravský svaz pro hospodaření obilím, 
v dalším „Svaz“.

(2) Okresní úřady rozvrhnou osevní plochy, 
stanovené pro jednotlivé okresy, na obce 
svého obvodu.

(3) Osevní plochu, stanovenou pro o1)éc, 
rozvrhne obec na jednotlivé zemědělské zá
vody.

(4) Rozvrh podle odstavců 2 a 3 jest pro
vést! podle směrnic vydaných Svazem a schvá
lených ministerstvem zemědělství.

§ 4.
Přestupky ustanovení této vyhlášky se 

trestají podle § 9 vl. nař. č. 206/1939 Sb.

§ 5.
Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vy

hlášení.

BERtií WM PftAHA-VRSüVICE

Bubna v. r.
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